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َةِِ  كُُمْْ اََوْْلِ�يَٓآءََ تُلُْْقُُونََ اِِلَيَْْهِِمْْ بِِالْْمََوََدَّ� َ ي وََعََدُُوَّ� �يَٓآ اََيُّ�هََُا لَّا�ذَ۪۪ينََ اٰٰمََنُاو لَاا تَتََّ�خَِِذُُاو عََدُُوّ۪�۪
سُُولََ وََاِِيَّ�اَكُُمْْ اََنْْ تُؤُْْمِِنُاو  َ ِ يُخُْْرِِجُُونََ لارَّ� آءََكُُمْْ مِِنََ الْْحََقِّۚ�� وََقََدْْ كََفََرُُاو بِِمََا �جَٓ

آءََ مََرْْضََات۪۪ي ِ رََبِّ�ِكُُمْۜ�ۜ اِِنْْ كُُنْْتُمُْْ خََرََجْْتُمُْْ جِِهََادًاً ف۪۪ي سََب۪۪ل۪۪يي وََبْْاتِِغَٓ� بِِاللّٰهِ��
آ اََعْْلَنَْْتُمُْۜ�ۜ  ا اََخْْفََيْْتُمُْْ وََ�مَٓ ٓ ۗ وََاََنَاَ۬۬ اََعْْلَمَُُ بِِ�مَٓ َ�ةِۗ ُونََ اِِلَيَْْهِِمْْ بِِالْْمََوََدَّ�  تُسُِِرُّ�

ب۪۪يلِِ ﴿1﴾ َ آءََ سَّلا� َ سََ�وَٓ كُُمْْ فََقََدْْ ضََلَّ� وََمََنْْ يَفَْْعََلْْهُُ مِِنْـْ
H 1 Ey iman nimetine kavuþanlar, benim düþmanýmý
ve kendi düþmanýnýzý kamu görevlerini icraya yetki-
li kýlmayýn, candan dost-müttefik velî edinmeyin. Siz
hâlâ sevgi ve dostluk sebebiyle onlara sýr veriyorsu-
nuz. Halbuki onlar, size gelen gerekçeli, hikmete da-
yalý, toplumunuzda hakça düzeni gerçekleþtirecek hak
kitap Kur’ân’ý, Ýslâm dinini inkârda ýsrar ettiler. Rabbi-
niz Allah’a iman ediyorsunuz diye, Rasûlüllah’ý ve sizi
yurdunuzdan çýkarýyorlar. Eðer benim yolumda hayat-
larýnýzý ortaya koyarak, konuþarak, yazarak, hesapsýz
servet harcayarak cihad etmeye, rýzamý kazanmaya
çýkmýþsanýz, sevgiyle onlara gizli gizli haber gönder-
mek neyin nesi? Ben sizin gizlediklerinizi de açýða vur-
duklarýnýzý da bilirim. Sizden kim bunu yaparsa doðru,
dengeli bir hayat tarzýndan uzaklaþmýþ, dalâleti, bozuk
düzeni, helâki tercih ederek, baþýna buyruk hareket et-
miþ olur.

كُُمْْ اََيْْدِِيَهَُُمْْ ءًًا وََيَبَْْسُُطُٓ�او اِِلَيَْـْ كُُنُواو لَكَُُمْْ اََعْْ�دَٓ  اِِنْْ يَثَْْقََفُُوكُُمْْ يََـ
كْْفُُرُُنَۜو�ۜ ﴿2﴾ ءِِو وََوََدُّ�او لَوَْْ تََـ ٓ �  وََاََلْْسِِنََتَهَُُمْْ بِِاسُّٓل�

2 Eğer onlar ilimde, teknikte, sanayide, medeniyette 
size üstün olurlarsa, size düşman kesilirler. Ellerini ve 
dillerini size zarar vermek, kötülük yapmak için uzatır-
lar. Zaten inkâr etmenizi, küfre dönmenizi istemekte-
dirler.

كُُمْۜ�ۜ  ��ۛ يَفَْْصِِلُُ بَيَْْنَـَ ��مْۚۛۛ يَوَْْمََ الْْقِِيٰٰمََةِۚۛ دُاُكُُ ا�لَٓا اََوْْلَا  لَنَْْ تَنَْْفََعََكُُمْْ اََرْْحََامُُكُُمْْ وََ
ُ بِِمََا تَعَْْمََلُوُنََ بَصَ۪۪رٌٌي ﴿3﴾ وََللّٰهُا��

3 Kýyamet günü, yakýnlarýnýz, akrabalarýnýz ve çocuk-
larýnýz size asla fayda vermeyecekler. Allah, o gün, si-
zi birbirinizden ayýrarak, hesaplarýnýzý görüp, hükmünü 
icra edecektir. Allah iþlediðiniz amelleri biliyor, görüyor.

ۚ�هُۚ اِِذْْ قََالُاو لِقََِوْْمِِهِِمْْ  ٓي اِِبْْرٰٰه۪۪مََي وََلَّا�ذَ۪۪ينََ مََعََ  قََدْْ كََانَتَْْ لَكَُُمْْ اُسُْْوََةٌٌ حََسََنََةٌٌ �ف۪ٓ
ۘ كََفََرْْنَاَ بِِكُُمْْ وََبَدَََا بَيَْْنََنََا  �� ا تَعَْْبُدُُُونََ مِِنْْ دُُنِِو للّٰهِۘا� َ كُُمْْ وََمِِمَّ� ا مِِنْـْ ؤُٓ۬�۬ اِِنَّ�اَ بُرََُ�ءٰٓ

ا قََوْْلََ اِِبْْرٰٰه۪۪مََي  ِ وََحْْدََهُٓ�ٓ اِِلَّا� اءُُ اََبَدًَاً حََتّٰ�ٰى تُؤُْْمِِنُاو بِِاللّٰهِ�� ٓ كُُمُُ الْْعََدََوََاةُُ وََالْْبََغْْضَٓ� وََبَيَْْنَـَ
ِ مِِنْْ شََيْْءٍۜ�ۜ  آ اََمْْلِِكُُ لَكَََ مِِنََ اللّٰهِ�� َ لَكَََ  وََ�مَٓ سَْْتَغَْْفِِرََنَّ� بَ۪۪هِِي �لَاَ �لِاَ

لْْنََا وََاِِلَيَْْكََ اََنَبَْْنََا وََاِِلَيَْْكََ الْْمََص۪۪رُُي ﴿4﴾  َ رََبَّ�نَََا عََلَيَْْكََ تَوَََكَّ�
4 Sizin sýkýntýlarýnýzýn, problemlerinizin en güzel çözü-

mü, çaresi, kurtuluþunuzun þifalý reçetesi, Ýbrâhim ve 
onunla birlikte olan yiðit mü’minlerde ve onlarýn müca-
delelerle dolu hayatýndadýr. Hani onlar kavimlerine:
“- Biz sizden ve Allah’ý býrakýp, kullarý durumunda-

ki taptýklarýnýzdan uzaðýz. Sizi tanýmýyoruz. Siz, bir tek 
Allah’a inanýncaya kadar, sizinle bizim aramýzda ebedî 
bir düþmanlýk ve öfke belirmiþtir” dediler. Ancak Ýbrâ-
him’in babasý için:
“- Andolsun, senin için baðýþlanma, koruma kalkaný-

na alýnma dileyeceðim. Fakat, Allah’tan sana gelecek 
herhangi bir þeyi önlemeye gücüm yetmez” demesi ör-
nek alýnamaz. Mü’minler:
“- Rabbimiz, ancak sana dayanýp güvendik, iþlerimizi 

sana havale ettik. Yalnýz sana yöneldik, senin yoluna 
baþ koyduk. Sonuçta, yalnýz senin huzuruna varýp he-

sap vereceðiz” derler.

ۚاۚ رََبَّ�نَََا لَاا تَجَْْعََلْْنََا فِِتْْنََةًً لِلَِّ�ذَ۪۪ينََ كََفََرُُاو وََاغْْفِِرْْ لَنَََا رََبَّ�نَََ
اِِنَّ�كَََ اََنْْتََ الْْعََز۪۪يزُُ الْْحََك۪۪مُُي ﴿5﴾ 

5 “- Rabbimiz, kulluk sözleþmesindeki ortak taahhüt-
lerini, Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur 
altýna iterek örtbas edip inkârda ýsrar edenleri, düþman-
larý, dinimize saldýrtarak, bizi üstesinden gelemeyeceði

miz baskýya, zulme, iþkenceye maruz býrakma. 
Bizi koruma kalkanýna al, baðýþla. Rabbimiz 

sen, yalnýz sen hikmet sahibi, kudretli 
ve hükümransýn.”

60. MÜMTEHINE SÛRESİ

13 âyettir. Hicretin 7-8. yıllarında Medine’de nâzil olmuştur. 
*

Sınırsız rahmeti ve engin merhameti ile 
hayat veren, yaşatan, koruyan, 

rahmetine, merhametine, lütfuna, ihsanına ve hayırlara mazhar eden, 
rahmân ve rahîm olan Allah’ın izni ve yardımıyla, 

 Allah’ın adıyla...

 ﷽  سُُورََةُُ الْْمُُمْْتَحَِِنََةِِ


